23. Come, O Creator, Holy Ghost,

Komm, heilger Geist, o0 Schopfer du

Pentecost
Angelus Silesius (Johannes Scheffler) (1624-1677) Hugo Distler
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(* Proposal: 3-part: verses: 1, [3, 5,] and 7
2-part verses: 2, [4,] and 6. [H. D.]



